Acts 15:4



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the nominative masculine plural aorist deponent participle from the verb PARAGINOMAI, which means “to arrive.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent middle voice functions as an active voice, the delegation from Antioch producing the action.


The participle is a temporal participle, translated “after arriving” and preceding the action of the main verb.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular proper noun HIEROSOLUMA, meaning “in Jerusalem.”

“Now after arriving in Jerusalem,”
 is the third person plural aorist passive indicative from the verb PARADECHOMAI, which means “to receive, accept someone Acts 15:4.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the delegation from Antioch received the action of being received favorably or accepted by the church of Jerusalem.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the preposition APO plus the ablative of agency from the feminine singular article and noun EKKLĒSIA, meaning “by the church.”  This is followed by the connective/additive conjunction KAI plus the ablative of agency from the masculine plural article and noun APOSTOLOS, meaning “and the apostles” plus the connective/additive conjunction KAI plus the ablative of agency from the masculine plural article and noun PRESBUTEROS, meaning “and the elders.”

“they were received by the church and the apostles and the elders,”

 is the additive/continuative use of the postpositive conjunction TE, meaning “and” with the third person plural aorist active indicative from the verb ANAGGELLW, which means “to report.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the Antioch delegation produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural correlative relative pronoun HOSOS, which means “all that.”
  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb POIEW, which means “to do: done.”


The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the conclusion or end of a past action.  It is translated by the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that God produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Finally, we have the preposition META plus the genitive of association from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in association with them” or even better “associated with them.”  This is the same phrase used by Luke in Acts 14:27 when Paul and Barnabas reported to the church of Antioch.

“and they reported all that God had done associated with them.”

Acts 15:4 corrected translation
“Now after arriving in Jerusalem, they were received by the church and the apostles and the elders, and they reported all that God had done associated with them.”
Explanation:
1.  “Now after arriving in Jerusalem,”

a.  Luke moves the narrative along to the arrival of the delegation from the church of Antioch in Jerusalem.


b.  Not stated but implied in this statement is the necessity of finding a place to stay in the city, which probably would have been provided by the Christian hospitality of Peter or James, the Lord’s half brother.  Certainly the leaders of the church had received word in advance that Paul and Barnabas were coming and would have made arrangements for their stay.


c.  After a 300 mile trip there would have been a day or two of rest and receiving old friends, for remember that Barnabas was one of the original members of the Jerusalem church and Paul was well known in Jerusalem.  However, it had probably been at least fourteen years since either of them had been there publicly.


d.  Therefore, after arriving, getting settled in, paying the proper courtesies to old friends, and meeting privately with the other apostles, Paul and Barnabas were ready for formal reception by the membership of the Jerusalem church.

2.  “they were received by the church and the apostles and the elders,”

a.  The word ‘they’ refers to the delegation from the church of Antioch, specifically Paul and Barnabas.


b.  The reception was a formal reception, in which three groups are identified.



(1)  The ‘church’ refers to the general membership of the Jerusalem church, that is, the body of believers.



(2)  The word apostles refers to Peter and James the Lord’s half brother as a minimum and may or may not have included the other apostles, also called “the Twelve” in Scripture.  The reason it may have not included them is that now that it is twenty years after the beginning of the Church Age, they have no business any longer Jerusalem and should have been out evangelizing the world.  If the apostles were are still in Jerusalem, then they were not fulfilling the Lord’s will and command that they take the message of the gospel to the ends of the earth.  There is also always the possibility that they were called back to Jerusalem for this conference, which would help explain Paul and Barnabas taking their time going through all the churches of Phoenicia and Samaria on their way to Jerusalem.



(3)  The third group was the elders, which does not refer to a group of men in charge of the Jerusalem church, but to the many pastors who had congregations throughout the city of Jerusalem.  Remember that there had to be many smaller churches in the city of two million people.  There was not a single Christian building large enough to hold several hundred or several thousand people.  There would be many smaller Christian assemblies with leaders from each of these groups attending the conference.


c.  So far, everything is going well and everyone is being nice to each other.  There is no fear of Paul and respect and courtesy is being shown to the missionaries from Antioch.
3.  “and they reported all that God had done associated with them.”

a.  After the formal introductions and general comments and courtesies opening the conference, things get down to business.


b.  Both Paul and Barnabas address the assembly of believers.  They report all that God had done—the same phrase used by Luke in describing the missionaries report to the church of Antioch.


c.  This report would include all the doors that God opened for them, God’s protection of them, God the Holy Spirit making the gospel a reality to the Gentiles, the regeneration of the Gentiles by the Holy Spirit, the indwelling, filling, sealing of the Holy Spirit, the giving of spiritual gifts, the teaching of the new believers, the formation of churches, the appointment of leaders, and positive volition everywhere by the Gentiles.


d.  This report would also include the opposition and antagonism of the Jewish unbelievers.


e.  If Timothy and Titus were two of the converts during the first missionary journey and brought back with Paul and Barnabas to Jerusalem, they would have been introduced to the people at the conference and shown to be a half Jew/half Gentile convert (Timothy) and a Gentile convert (Titus).


f.  The main emphasis of the report would have been that pagan Gentiles with no religious background in Judaism at all had believed in Christ by the hundreds, if not thousands, and that God the Holy Spirit had honored their faith in Christ by all the ministries He had performed for them at their salvation.


g.  This report would probably have taken several hours and would have been received with mixed emotions.  Grace-oriented believers would have received the report with great joy.  Legalists would have received the report with self-righteousness and possibly even doubt as to the actual salvation of the Gentiles.


h.  The most important principle that comes out of this statement by Luke is that it was God who was accomplishing the salvation of the Gentiles, not Paul and Barnabas, and God was accomplishing this salvation totally apart from circumcision or the observance of the Mosaic Law.  The victory was God’s victory and had already been won.  The legalists just did not recognize God’s victory yet, even though all the grace-oriented believers did.
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